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BILAGA  

 

DIREKTIV FÖR FÖRHANDLINGARNA OM ETT AVTAL MELLAN Europeiska 

unionen och Mongoliet om geografiska beteckningar  

 

A. AVTALETS ART OCH TILLÄMPNINGSOMRÅDE  

Avtalet bör uteslutande innehålla bestämmelser om geografiska beteckningar för 

jordbruksprodukter och livsmedel, vin, spritdrycker och aromatiserade viner.  

B. FÖRESLAGET INNEHÅLL I AVTALET  

Avtalet bör komplettera och bygga vidare på avtalet om handelsrelaterade aspekter av 

immaterialrätter (Trips-avtalet), och gå längre än Trips-avtalets nuvarande bestämmelser och 

syfta till att säkerställa en högre, adekvat och effektiv skyddsnivå och verkställighet av 

rättigheter i fråga om geografiska beteckningar. Avtalet bör eftersträva förbättrad 

verkställighet av rättigheterna i fråga om geografiska beteckningar, inbegripet i den digitala 

miljön och vid gränserna (även vid export).  

Genom avtalet bör lämpliga samarbetsmekanismer inrättas mellan parterna för att stödja dess 

genomförande, samt en regelbunden dialog om geografiska beteckningar för att främja utbyte 

av information om framsteg på lagstiftningsområdet hos parterna, erfarenhetsutbyte om 

verkställighet och samråd i förhållande till tredjeländer.  

Avtalet bör föreskriva ett direkt skydd och faktiskt erkännande genom en överenskommelse 

om en förteckning över geografiska beteckningar (vin, spritdrycker, jordbruksprodukter och 

livsmedel) på en hög skyddsnivå som bygger på artikel 23 i Trips-avtalet, inklusive mot 

anspelning, samt förbättrad verkställighet (inklusive administrativa åtgärder), samexistens 

med äldre vedertagna varumärken, skydd mot efterkommande generiska produkter samt 

bestämmelser om tillägg av nya geografiska beteckningar. Frågor som rör enskilda äldre 

rättigheter om till exempel växtsorter, varumärken samt generisk eller annan berättigad äldre 

användning bör tas upp så att befintliga konflikter kan lösas på ett rättvist och 

tillfredsställande sätt.  

Samtliga geografiska beteckningar som anges i avtalet bör vara effektivt skyddade från och 

med dagen för avtalets ikraftträdande.  

Institutionella bestämmelser  

Genom avtalet bör det inrättas en gemensam kommitté som övervakar genomförandet av 

avtalet.  

Giltiga språk  

Avtalet bör vara lika giltigt på alla officiella EU-språk och bör innehålla en språkklausul om 

detta.  
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